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קִרְב֤ו1ּ
avvicinarsi
H7126

גוֹיִם֙
nazioni

עַ לִשְׁמֹ֔
udendo
H8085

ים וּלְאֻמִּ֖
e-popolo
H3816

יבוּ הַקְשִׁ֑
prestare-attenzione
H7181

תִּשְׁמַ֤ע
udire
H8085

הָאָרֶ֙ץ֙
la-terra
H0776

הּ וּמְלֹאָ֔
e-piena
H4393

תֵּבֵ֖ל
mondo
H8398

וְכָל־
e-tutto
H3605

יהָ׃ צֶאֱצָאֶֽ
progenie
H6631

Accostatevi, nazioni, per ascoltare! e voi, popoli, state attenti! Ascolti la terra con ciò che la riempie, e il mondo 
con tutto ciò che produce!

י2 כִּ֣
poiche

צֶף קֶ֤
collera

יהוָה֙ לַֽ
all'-Eterno
H3068

עַל־
su

כָּל־
tutto
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
le-nazioni

וְחֵמָ֖ה
e-furore
H2534

עַל־
su

כָּל־
tutto
H3605

צְבָאָם֑
esercito

הֶחֱרִימָ֖ם
votare-allo-sterminio

נְתָנָם֥
dare
H5414

בַח׃ לַטָּֽ
macello
H2874

Poiché l’Eterno è indignato contro tutte le nazioni, è adirato contro tutti i loro eserciti; ei le vota allo sterminio, le 
dà in balìa alla strage.

וְחַלְלֵיהֶם3֣
e-trafitto

כוּ יֻשְׁלָ֔
gettare
H7993

וּפִגְרֵיהֶ֖ם
e-cadavere
H6297

יַעֲלֶה֣
salira
H5927

ם בָאְשָׁ֑
]באשם[
H0889

סּוּ וְנָמַ֥
e-sciogliere
H4549

ים הָרִ֖
monti
H2022

ם׃ מִדָּמָֽ
sangue
H1818

I loro uccisi son gettati via, i loro cadaveri esalan fetore, e i monti si sciolgono nel loro sangue.

4֙ וְנָמַקּ֙וּ
]ונמקו[
H4743

כָּל־
tutto
H3605

צְבָא֣
esercito

יִם הַשָּׁמַ֔
i-cieli
H8064

וְנָגֹ֥לּוּ
]ונגלו[
H1556

פֶר כַסֵּ֖
libro

הַשָּׁמָיִ֑ם
i-cieli
H8064

וְכָל־
e-tutto
H3605

צְבָאָם֣
esercito

יִבּ֔וֹל
appassire

ל כִּנְבֹ֤
appassire

עָלֶה֙
sali
H5929

פֶן מִגֶּ֔
vite
H1612

לֶת וּכְנֹבֶ֖
e-appassire

מִתְּאֵנָֽה׃
fico
H8384

Tutto l’esercito del cielo si dissolve; i cieli sono arrotolati come un libro, e tutto il loro esercito cade, come cade la 
foglia dalla vite, come cade il fogliame morto dal fico.

י־5 כִּֽ
poiche

ה רִוְּתָ֥
abbeverare
H7301

יִם בַשָּׁמַ֖
in-cielo
H8064

י חַרְבִּ֑
spada
H2719

הִנֵּה֙
ecco
H2009

עַל־
su

אֱד֣וֹם
Edom
H0123

ד תֵּרֵ֔
scendere
H3381

וְעַל־
e-su

עַ֥ם
con

י חֶרְמִ֖
]חרמי[

ט׃ לְמִשְׁפָּֽ
a-giudizio
H4941

La mia spada s’è inebriata nel cielo; ecco, essa sta per piombare su Edom, sul popolo che ho votato allo 
sterminio, per farne giustizia.
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חֶרֶ֣ב6
spada
H2719

לַיהוָ֞ה
all'-Eterno
H3068

מָלְאָ֥ה
piena
H4390

דָם֙
sangue
H1818

שְׁנָה הֻדַּ֣
]הדשנה[
H1878

לֶב מֵחֵ֔
grasso
H2459

ם מִדַּ֤
da-sangue
H1818

כָּרִים֙
sella

ים וְעַתּוּדִ֔
e-capro
H6260

לֶב מֵחֵ֖
grasso
H2459

כִּלְי֣וֹת
rene
H3629

אֵילִ֑ים
arieti

י כִּ֣
poiche

זֶבַ֤ח
sacrificio
H2077

יהוָה֙ לַֽ
all'-Eterno
H3068

ה בְּבָצְרָ֔
in-Bozra
H1224

וְטֶ֥בַח
e-macello
H2874

גָּד֖וֹל
grande

רֶץ בְּאֶ֥
nella-terra
H0776

אֱדֽוֹם׃
Edom
H0123

La spada dell’Eterno è piena di sangue, è coperta di grasso, di sangue d’agnelli e di capri, di grasso d’arnioni di 
montoni; poiché l’Eterno fa un sacrifizio a Botsra, e un gran macello nel paese d’Edom.

וְיָרְד֤ו7ּ
e-essi-scesero
H3381

רְאֵמִים֙
]ראמים[
H7214

ם עִמָּ֔
il-loro-popolo

ים וּפָרִ֖
]ופרים[
H6499

עִם־
con

ים אַבִּירִ֑
potente
H0047

וְרִוְּתָ֤ה
e-abbeverare
H7301

אַרְצָם֙
la-loro-terra
H0776

ם מִדָּ֔
da-sangue
H1818

ם וַעֲפָרָ֖
e-polvere
H6083

לֶב מֵחֵ֥
grasso
H2459

ׁן׃ יְדֻשָּֽ
]ידשן[
H1878

Cadon con quelli i bufali, i giovenchi ed i tori; il loro suolo è inebriato di sangue, la loro polvere è impregnata di 
grasso.

י8 כִּ֛
poiche

י֥וֹם
giorno
H3117

ם נָקָ֖
vendetta
H5359

יהוָה֑ לַֽ
all'-Eterno
H3068

שְׁנַת֥
anno-di
H8141

ים שִׁלּוּמִ֖
]שלומים[
H7966

יב לְרִ֥
causa
H7379

צִיּֽוֹן׃
Sion
H6726

Poiché è il giorno della vendetta dell’Eterno, l’anno della retribuzione per la causa di Sion.

וְנֶהֶפְכ֤ו9ּ
e-rovesciare
H2015

֙ נְחָלֶי֙הָ
torrente

פֶת לְזֶ֔
]לזפת[
H2203

הּ וַעֲפָרָ֖
e-polvere
H6083

ית לְגָפְרִ֑
]לגפרית[
H1614

וְהָיְתָ֣ה
e-fu
H1961

הּ אַרְצָ֔
terra
H0776

לְזֶפֶ֖ת
]לזפת[
H2203

ה׃ בֹּעֵרָֽ
bruciare

I torrenti d’Edom saran mutati in pece, e la sua polvere in zolfo, e la sua terra diventerà pece ardente.

לַיְ֤לָה10
notte
H3915

וְיוֹמָם֙
e-di-giorno
H3119

א ֹ֣ ל
non
H3808

ה תִכְבֶּ֔
spegnere
H3518

לְעוֹלָ֖ם
per-sempre
H5769

יַעֲלֶה֣
salira
H5927

עֲשָׁנָהּ֑
fumo
H6227

מִדּ֤וֹר
generazione
H1755

לָדוֹר֙
generazione
H1755

ב תֶּחֱרָ֔
devastare

לְנֵצַ֣ח
per-sempre
H5331

ים נְצָחִ֔
per-sempre
H5331

ין אֵ֥
non-c'e
H0369

עֹבֵ֖ר
passo

הּ׃ בָּֽ
in-essa

Non si spegnerà né notte né giorno, il fumo ne salirà in perpetuo; d’età in età rimarrà deserta, nessuno vi 
passerà mai più.

11֙ וִירֵשׁוּ֙הָ
e-prendere-possesso
H3423

קָאַת֣
]קאת[
H6893

וְקִפּ֔וֹד
e-rannicchiarsi
H7090

וְיַנְשׁ֥וֹף
]וינשוף[
H3244

ב וְעֹרֵ֖
]וערב[
H6158

יִשְׁכְּנוּ־
dimorare
H7931

בָהּ֑
in-essa

וְנָטָ֥ה
e-stese
H5186

עָלֶי֛הָ
su-di-essa

ו־ קַֽ
riga

הוּ תֹ֖
vuoto
H8414

וְאַבְנֵי־
e-pietre-di
H0068

הוּ׃ בֹֽ
vuoto
H0922

Il pellicano e il porcospino ne prenderanno possesso, la civetta ed il corvo v’abiteranno; l’Eterno vi stenderà la 
corda della desolazione, il livello del deserto.

יה12ָ חֹרֶ֥
]חריה[
H2715

ין־ וְאֵֽ
e-non-c'e
H0369

ם שָׁ֖
la
H8033

מְלוּכָה֣
]מלוכה[
H4410

יִקְרָ֑אוּ
chiamare
H7121

וְכָל־
e-tutto
H3605

יהָ שָׂרֶ֖
principe
H8269

הְיוּ יִ֥
saranno
H1961

פֶס׃ אָֽ
fine

Quanto ai suoi nobili, non ve ne saran più per proclamare un re, e tutti i suoi principi saran ridotti a nulla.
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וְעָלְתָ֤ה13
e-salire
H5927

֙ אַרְמְנֹתֶי֙הָ
palazzo
H0759

ים סִירִ֔
]סירים[

קִמּ֥וֹשׂ
]קמוש[
H7057

וָח֖וֹחַ
]וחוח[
H2336

בְּמִבְצָרֶ֑יהָ
fortezza
H4013

וְהָיְתָה֙
e-fu
H1961

נְוֵה֣
pascolo

ים תַנִּ֔
sciacallo

יר חָצִ֖
]חציר[
H2681

לִבְנ֥וֹת
a-figlie
H1323

יַעֲנָֽה׃
]יענה[
H3284

Nei suoi palazzi cresceranno le spine; nelle sue fortezze, le ortiche ed i cardi; diventerà una dimora di sciacalli, un 
chiuso per gli struzzi.

וּפָגְשׁ֤ו14ּ
]ופגשו[
H6298

צִיִּים֙
]ציים[
H6728

אֶת־
(*)
H0853

ים אִיִּ֔
]איים[
H0338

יר וְשָׂעִ֖
e-capro

עַל־
su

רֵעֵה֣וּ
prossimo
H7453

יִקְרָ֑א
chiamera
H7121

אַךְ־
certamente
H0389

שָׁם֙
la
H8033

הִרְגִּ֣יעָה
un-momento

ית לִּילִ֔
]לילית[
H3917

וּמָצְאָ֥ה
e-trovare
H4672

לָ֖הּ
a-lei

מָנֽוֹחַ׃
riposo
H4494

Le bestie del deserto vi s’incontreranno coi cani selvatici, il satiro vi chiamerà il compagno; quivi lo spettro 
notturno farà la sua dimora, e vi troverà il suo luogo di riposo.

מָּה15 שָׁ֣
la
H8033

קִנְּנָה֤
annidare
H7077

֙ קִפּוֹז
]קפוז[
H7091

ט וַתְּמַלֵּ֔
e-sfuggire
H4422

וּבָקְעָ֖ה
e-fendere
H1234

וְדָגְרָ֣ה
]ודגרה[
H1716

הּ בְצִלָּ֑
ombra
H6738

אַךְ־
certamente
H0389

ם שָׁ֛
la
H8033

נִקְבְּצ֥וּ
radunare
H6908

דַיּ֖וֹת
]דיות[
H1772

ה אִשָּׁ֥
donna
H0802

הּ׃ רְעוּתָֽ
]רעותה[
H7468

Quivi il serpente farà il suo nido, deporrà le sue uova, le coverà, e raccoglierà i suoi piccini sotto di sé; quivi si 
raccoglieranno gli avvoltoi, l’uno chiamando l’altro.

דִּרְשׁ֨ו16ּ
cercate
H1875

עַל־ מֵֽ
da-su

סֵ֤פֶר
libro

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

אוּ וּֽקְרָ֔
e-chiamate
H7121

אַחַ֤ת
uno
H0259

מֵהֵנָּ֙ה֙
]מהנה[
H2007

א ֹ֣ ל
non
H3808

רָה נֶעְדָּ֔
equipaggiare

ה אִשָּׁ֥
donna
H0802

הּ רְעוּתָ֖
]רעותה[
H7468

א ֹ֣ ל
non
H3808

דוּ פָקָ֑
visitare

י־ כִּֽ
poiche

֙ פִי
bocca
H6310

ה֣וּא
egli
H1931

צִוָּ֔ה
comando
H6680

וְרוּח֖וֹ
e-il-suo-spirito
H7307

ה֥וּא
egli
H1931

ן׃ קִבְּצָֽ
radunare
H6908

cercate nel libro dell’Eterno, e leggete; nessuna di quelle bestie vi mancherà; nessuna sarà privata della sua 
compagna; poiché la sua bocca l’ha comandato, e il suo soffio li radunerà.

וְהֽוּא־17
e-egli
H1931

יל הִפִּ֤
cadere
H5307

֙ לָהֶן
essi
H1992

ל גּוֹרָ֔
]גורל[
H1486

וְיָד֛וֹ
e-la-sua-mano
H3027

תָּה חִלְּקַ֥
dividere

לָהֶ֖ם
a-loro
H1992

ו בַּקָּ֑
in-riga

עַד־
fino-a
H5704

עוֹלָם֙
eternita
H5769

ירָשׁ֔וּהָ יִֽ
prendere-possesso
H3423

לְד֥וֹר
generazione
H1755

וָד֖וֹר
e-generazione
H1755

יִשְׁכְּנוּ־
dimorare
H7931

הּ׃ בָֽ
in-essa

ס
(*)

Egli stesso ha tirato a sorte per essi, e la sua mano ha diviso tra loro con la corda il paese; quelli ne avranno il 
possesso in perpetuo, v’abiteranno d’età in età.
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